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Einige
Tannengirlanden sind
nur für den
Innenbereich geeignet
und können im Freien
beschädigt werden.

Some fir garlands are
only suitable for
indoor use and may
be damaged
outdoors.

Certaines guirlandes
de pins ne
conviennent qu'à un
usage intérieur et
peuvent être
endommagées à
l'extérieur.

Alcune ghirlande di
pino sono adatte solo
per uso interno e
potrebbero
danneggiarsi
all'aperto.

Sommige
dennenslingers zijn
alleen geschikt voor
gebruik binnenshuis
en kunnen
buitenshuis
beschadigd raken.

Algunas guirnaldas de
pino sólo son aptas
para uso en interiores
y pueden dañarse en
exteriores.

Některé borovicové
girlandy jsou vhodné
pouze pro vnitřní
použití a venku
mohou být
poškozeny.

Neki vijenci za bor
prikladni su samo za
unutarnju upotrebu i
mogu se oštetiti na
otvorenom.

Neki vijenci za bor
prikladni su samo za
unutarnju upotrebu i
mogu se oštetiti na
otvorenom.

Egyes fenyőfüzérek
csak beltéri
használatra
alkalmasak, és
kültéren
megsérülhetnek.

Vermeiden Sie das
Anbringen von
brennbaren
Dekorationen an der
Girlande, um
Brandgefahren zu
minimieren.

Avoid attaching
flammable
decorations to the
garland to minimize
fire hazards.

Évitez d'ajouter des
décorations
inflammables à la
guirlande pour
minimiser les risques
d'incendie.

Evitare di aggiungere
decorazioni
infiammabili alla
ghirlanda per ridurre
al minimo i rischi di
incendio.

Vermijd het
toevoegen van
brandbare
versieringen aan de
slinger om
brandgevaar te
minimaliseren.

Evite agregar adornos
inflamables a la
guirnalda para
minimizar el riesgo de
incendio.

Vyhněte se přidávání
hořlavých dekorací na
girlandu, abyste
minimalizovali
nebezpečí požáru.

Izbjegavajte
dodavanje zapaljivih
ukrasa na vijenac
kako biste smanjili
opasnost od požara.

Izbjegavajte
dodavanje zapaljivih
ukrasa na vijenac
kako biste smanjili
opasnost od požara.

Kerülje a gyúlékony
díszítések
hozzáadását a
füzérhez, hogy
minimalizálja a
tűzveszélyt.

Lagern Sie die
Girlande nach der
Nutzung sorgfältig,
um Beschädigungen
zu vermeiden und die
Lebensdauer zu
verlängern.

Store the garland
carefully after use to
avoid damage and
extend its lifespan.

Après utilisation,
rangez
soigneusement la
guirlande pour éviter
tout dommage et
prolonger sa durée de
vie.

Dopo l'uso,
conservare con cura
la ghirlanda per
evitare danni e
prolungarne la durata.

Bewaar de slinger na
gebruik zorgvuldig om
schade te voorkomen
en de levensduur te
verlengen.

Después de su uso,
guarde la guirnalda
con cuidado para
evitar daños y
prolongar su vida.

Po použití girlandu
pečlivě uschovejte,
aby nedošlo k jejímu
poškození a
prodloužila se její
životnost.

Nakon upotrebe,
girlandu pažljivo
pohranite kako biste
izbjegli oštećenje i
produžili joj vijek
trajanja.

Nakon upotrebe,
girlandu pažljivo
pohranite kako biste
izbjegli oštećenje i
produžili joj vijek
trajanja.

Használat után
gondosan tárolja a
füzért, hogy elkerülje
a sérüléseket és
meghosszabbítsa
élettartamát.
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